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KORT BEGRUNDELSE

 Forslaget har til formål at indføre en EU-ramme for beskyttelse af geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter efter EU's tiltrædelse af Genèveaftalen under 
Lissabonaftalen vedrørende oprindelsesbetegnelser og geografiske betegnelser. Med henblik 
herpå indfører lovgivningen en EU-dækkende beskyttelsesordning for håndværksmæssige og 
industrielle geografiske betegnelser på det indre marked og ændrer de eksisterende 
bestemmelser om registrering og beskyttelse af geografiske betegnelser inden for rammerne af 
Lissabontraktatens system og tildeler Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel 
Ejendomsret den administrative rolle til at udføre sådanne opgaver.

Ordføreren glæder sig over det nuværende forslag som en foranstaltning, der bør have en 
positiv indvirkning på handel, beskæftigelse og udvikling af landdistrikter inden for det fælles 
marked og have en positiv indflydelse på eksporten af EU's geografisk beskyttede håndværks- 
og industriprodukter til tredjelandsmarkeder. Harmonisering af reglerne om beskyttelse af 
geografiske betegnelser og indførelse af et ensartet EU-system vil gøre det muligt at udvide 
beskyttelsen af intellektuelle ejendomsrettigheder til producenter fra alle medlemsstater og 
skabe en ramme for, at EU-institutionerne kan håndhæve beskyttelsen på tredjelandsmarkeder 
mere effektivt. I den forbindelse vil forordningen ikke blot støtte udviklingen af håndværks- 
og industriprodukter i EU inden for det fælles marked, men også have en positiv indflydelse 
på salgsfremstød for disse produkter og salg af dem på tredjelandsmarkeder og beskytte 
producenternes og forbrugernes rettigheder bedre. 

Ordføreren vil imidlertid gerne påpege, at kun 10 lande uden for EU er parter i Genèveaftalen 
under Lissabonaftalen vedrørende beskyttelse af oprindelsesbetegnelser, og at der skal træffes 
yderligere foranstaltninger for at sikre en passende beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder for EU-producenter af geografisk beskyttede håndværks- og 
industriprodukter på tredjelandsmarkeder, som forbliver uden for Lissabontraktatens system.

Det er ordførerens opfattelse, at Kommissionen bør anvende den ramme, der foreslås i denne 
forordning, og dens forhandlingsfunktion til at udvide beskyttelsen af disse rettigheder ved 
hjælp af bilaterale og multilaterale handelsaftaler med centrale handelspartnere, der forbliver 
uden for Lissabontraktatens system, i overensstemmelse med Verdenshandelsorganisationens 
aftale om handelsrelaterede intellektuelle ejendomsrettigheder. 

ÆNDRINGSFORSLAG

Udvalget om International Handel opfordrer Retsudvalget, som er korresponderende udvalg, 
til at tage hensyn til følgende ændringsforslag:

Ændringsforslag 1

Forslag til forordning
Betragtning 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(5) Ensartet beskyttelse i hele Unionen (5) Ensartet beskyttelse i hele Unionen 
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af intellektuelle ejendomsrettigheder i 
forbindelse med geografiske betegnelser 
kan bidrage til at tilskynde til produktion af 
kvalitetsprodukter, gøre sådanne produkter 
bredt tilgængelige for forbrugerne og til at 
skabe værdifulde og bæredygtige 
arbejdspladser, herunder i landdistrikter og 
mindre udviklede regioner. Navnlig i lyset 
af geografiske betegnelsers potentiale til at 
bidrage til bæredygtige og højt 
kvalificerede arbejdspladser i landdistrikter 
og mindre udviklede regioner bør 
producenterne sigte mod at skabe en 
betydelig del af værdien af det produkt, der 
er omfattet af en geografisk betegnelse, 
inden for det afgrænsede geografiske 
område.

af intellektuelle ejendomsrettigheder i 
forbindelse med geografiske betegnelser 
kan opretholde merværdien og bidrage til 
at tilskynde til produktion af 
kvalitetsprodukter, gøre sådanne produkter 
bredt tilgængelige for forbrugerne og til at 
skabe værdifulde og bæredygtige 
arbejdspladser, med anstændige 
arbejdsvilkår, inklusive bedre muligheder 
for kvinder og unge for at finde 
beskæftigelse, som er vanskelig at 
outsource, især i landdistrikter og mindre 
udviklede regioner. Navnlig i lyset af 
geografiske betegnelsers potentiale til at 
bidrage til bæredygtige og højt 
kvalificerede arbejdspladser i landdistrikter 
og mindre udviklede regioner bør 
producenterne sigte mod at skabe en 
betydelig del af værdien af det produkt, der 
er omfattet af en geografisk betegnelse, 
inden for det afgrænsede geografiske 
område. En sådan tendens bør direkte 
bidrage til den økonomiske udvikling i 
mindre udviklede regioner ved at puste 
nyt liv i den lokale industri og fremme 
turismen.

Ændringsforslag 2

Forslag til forordning
Betragtning 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(7) Fremstillingen af produkter, der 
forbindes med et bestemt geografisk 
område, er ofte baseret på lokal knowhow 
og lokale produktionsmetoder, der er 
forankret i den kulturelle og sociale arv i 
hjemregionen for sådanne produkter. En 
effektiv beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder kan medvirke til at 
øge de traditionelle håndværksfags 
rentabilitet og tiltrækningskraft. Det 
anerkendes, at en særlig beskyttelse af 
geografiske betegnelser spiller en vigtig 
rolle for at bevare og udvikle kulturarven 
på både landbrugsområdet og håndværks- 

(7) Fremstillingen af produkter, der 
forbindes med et bestemt geografisk 
område, er ofte baseret på lokal knowhow 
og lokale materialer og følger lokale 
produktionsmetoder, der er forankret i den 
kulturelle, sociale og religiøse arv i 
hjemregionen for sådanne produkter. En 
effektiv beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder kan medvirke til at 
øge de traditionelle håndværksfags 
rentabilitet og tiltrækningskraft, samt 
bevarelse og fremme af dem. Det 
anerkendes, at en særlig beskyttelse af 
geografiske betegnelser spiller en vigtig 
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og industriområdet. Der bør fastsættes 
effektive procedurer for registrering af 
Unionens geografiske betegnelser, der 
beskytter betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter, og som tager hensyn til 
særlige regionale og lokale forhold. 
Systemet for geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter skal sikre, 
at produktions- og 
markedsføringstraditionerne bevares og 
styrkes.

rolle for at bevare og udvikle kulturarven 
på både landbrugsområdet og håndværks- 
og industriområdet. Indførelsen af 
effektive procedurer for registrering af 
Unionens geografiske betegnelser på det 
indre marked og i de internationale 
registre over intellektuel ejendomsret og 
de globale databaser er afgørende for at 
beskytte betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter, som tager hensyn til 
særlige regionale og lokale forhold. 
Systemet for geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter skal sikre, 
at produktions- og 
markedsføringstraditionerne bevares og 
styrkes.

Ændringsforslag 3

Forslag til forordning
Betragtning 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(8) Det er derfor nødvendigt for det 
første at sikre fair konkurrence for 
producenter af håndværks- og 
industriprodukter på det indre marked, for 
det andet at garantere, at forbrugerne har 
adgang til pålidelige oplysninger om 
sådanne produkter, for det tredje at 
beskytte og udvikle kulturarven og 
traditionel knowhow, for det fjerde at sikre 
en effektiv registrering af geografiske 
betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter både på EU-plan og 
internationalt plan, for det femte at sikre en 
effektiv håndhævelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder i hele Unionen og 
inden for elektronisk handel i det indre 
marked og endelig at sikre sammenhæng 
med det internationale registrerings- og 
beskyttelsessystem, der er baseret på 
Genèveaftalen.

(8) Det er derfor nødvendigt for det 
første at sikre lige behandling og fair og 
åben konkurrence for producenter af 
håndværks- og industriprodukter på det 
indre marked og på udenlandske 
markeder, for det andet at garantere, at 
forbrugerne har adgang til pålidelige 
oplysninger om sådanne produkter, for det 
tredje at beskytte og udvikle den 
kulturelle, kunstneriske, sociale og 
religiøse arv og fremme lokal, national og 
europæisk identitet og traditionel 
knowhow, for det fjerde at sikre en effektiv 
registrering af geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter både på 
EU-plan og internationalt plan, for det 
femte at sikre en effektiv håndhævelse af 
intellektuelle ejendomsrettigheder i hele 
Unionen og inden for e-handelstjenester 
som omhandlet i forordningen om digitale 
tjenester i det indre marked og ved hjælp 
af handelsaftaler, der er forhandlet på 
plads af EU med tredjelande, og endelig at 
sikre sammenhæng med det internationale 
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registrerings- og beskyttelsessystem, der er 
baseret på Genèveaftalen.

Ændringsforslag 4

Forslag til forordning
Betragtning 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9) For at sikre fuld dækning af 
håndværks- og industriprodukter, der er 
berettiget til beskyttelse af geografiske 
betegnelser (dvs. produkter med 
kendetegn, egenskaber eller omdømme, der 
er knyttet til deres produktions- eller 
fremstillingssted), skal denne forordnings 
anvendelsesområde fastlægges i 
overensstemmelse med de relevante 
internationale rammer, nemlig 
Verdenshandelsorganisationen. 
Anvendelsen af den kombinerede 
nomenklatur bør derfor fastlægges ved 
direkte henvisning til bilag I til Rådets 
forordning nr. 2658/8710. Denne tilgang 
sikrer sammenhæng med 
anvendelsesområdet for den reviderede 
forordning om geografiske betegnelser for 
landbrugsprodukter, fødevarer, vin og 
spiritus.

(9) For at sikre fuld dækning af 
håndværks- og industriprodukter, der er 
berettiget til beskyttelse af geografiske 
betegnelser (dvs. produkter med 
kendetegn, egenskaber eller omdømme 
med hensyn til forarbejdningsmetoderne, 
der er knyttet til deres produktions- eller 
fremstillingssted), skal denne forordnings 
anvendelsesområde fastlægges i 
overensstemmelse med de relevante 
internationale rammer, nemlig 
Verdenshandelsorganisationen, navnlig 
aftalen om handelsrelaterede 
intellektuelle ejendomsrettigheder 
(TRIPS-aftalen). Anvendelsen af den 
kombinerede nomenklatur bør derfor 
fastlægges ved direkte henvisning til bilag 
I til Rådets forordning nr. 2658/8710. 
Denne tilgang sikrer sammenhæng med 
anvendelsesområdet for den reviderede 
forordning om geografiske betegnelser for 
landbrugsprodukter, fødevarer, vin og 
spiritus.

_____________- _____________
10 Rådets forordning (EØF) nr. 2685/87 af 
23. juli 1987 om told- og 
statistiknomenklaturen og Den Fælles 
Toldtarif (EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1).

10 Rådets forordning (EØF) nr. 2685/87 af 
23. juli 1987 om told- og 
statistiknomenklaturen og Den Fælles 
Toldtarif (EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1).

Ændringsforslag 5

Forslag til forordning
Betragtning 13

Kommissionens forslag Ændringsforslag



AD\1271091DA.docx 7/33 PE737.760v04-00

DA

(13) Medlemsstaterne bør have 
mulighed for at opkræve et 
registreringsgebyr til dækning af deres 
omkostninger til forvaltning af systemet for 
geografiske betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter. Medlemsstaterne bør 
opkræve lavere gebyrer for 
mikrovirksomheder og små og mellemstore 
virksomheder (MSMV'er). Kontoret skal 
ikke opkræve et gebyr for forvaltningen af 
EU-ansøgningsprocessen. Kontoret bør 
dog have mulighed for at opkræve et gebyr 
for den direkte registrering. I så fald bør de 
gebyrer, som kontoret opkræver, fastsættes 
ved en gennemførelsesretsakt i 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 182/201114.

(13) Medlemsstaterne bør have 
mulighed for at opkræve et 
registreringsgebyr til dækning af deres 
omkostninger til forvaltning af systemet for 
geografiske betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter. Medlemsstaterne bør 
opkræve lavere gebyrer for 
mikrovirksomheder og små og mellemstore 
virksomheder (MSMV'er). Kontoret skal 
ikke opkræve et gebyr for forvaltningen af 
EU-ansøgningsprocessen. Kontoret bør 
dog have mulighed for at opkræve et gebyr 
for den direkte registrering. I så fald bør de 
gebyrer, som kontoret opkræver, fastsættes 
ved en gennemførelsesretsakt i 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 182/201114, idet der opkræves et lavere 
beløb af MSMV'er for at sikre, at de ikke 
opgiver registreringsproceduren.

_________________ _________________
14 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. 
februar 2011 om de generelle regler og 
principper for, hvordan medlemsstaterne 
skal kontrollere Kommissionens udøvelse 
af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 
28.2.2011, s. 13).

14 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 182/2011 af 
16. februar 2011 om de generelle regler og 
principper for, hvordan medlemsstaterne 
skal kontrollere Kommissionens udøvelse 
af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 
28.2.2011, s. 13).

Ændringsforslag 6

Forslag til forordning
Betragtning 13 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(13a) Eftersom mikrovirksomheder og 
små og mellemstore virksomheder har 
begrænsede ressourcer til at varetage 
administrative opgaver, bør 
myndighederne sørge for at forsyne dem 
med al den støtte og økonomiske bistand, 
der er nødvendig under 
registreringsprocessen.

Ændringsforslag 7
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Forslag til forordning
Betragtning 14

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14) For at være berettiget til beskyttelse 
i medlemsstaterne bør geografiske 
betegnelser kun registreres på EU-plan. 
Medlemsstaterne bør med virkning fra den 
dato, hvor der indgives en ansøgning om 
en sådan registrering på EU-plan, dog 
kunne indrømme midlertidig beskyttelse på 
nationalt plan, uden at det berører handelen 
i Unionens indre marked eller den 
internationale handel. Den beskyttelse, der 
ydes ved denne forordning ved 
registrering, bør ligeledes være mulig for 
geografiske betegnelser i tredjelande, der 
opfylder tilsvarende kriterier, og som er 
beskyttet i oprindelseslandet. Kontoret bør 
gennemføre de tilsvarende procedurer for 
geografiske betegnelser med oprindelse i 
tredjelande.

(14) For at være berettiget til beskyttelse 
i medlemsstaterne bør geografiske 
betegnelser kun registreres på EU-plan. 
Medlemsstaterne bør med virkning fra den 
dato, hvor der indgives en ansøgning om 
en sådan registrering på EU-plan, dog 
kunne indrømme midlertidig beskyttelse på 
nationalt plan, uden at det berører handelen 
i Unionens indre marked eller den 
internationale handel. Den beskyttelse, der 
ydes ved denne forordning ved 
registrering, bør ligeledes være mulig for 
geografiske betegnelser i tredjelande, der 
opfylder tilsvarende kriterier, og som 
allerede er beskyttet i oprindelseslandet, 
idet ingen producent bør udelukkes fra 
systemet for geografiske betegnelser, 
uanset om vedkommendes 
oprindelsesland anerkender betydningen 
af at investere i dette instrument eller ej. 
Kontoret bør gennemføre de tilsvarende 
procedurer for geografiske betegnelser med 
oprindelse i tredjelande.

Ændringsforslag 8

Forslag til forordning
Betragtning 23

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23) Unionen forhandler internationale 
aftaler med sine handelspartnere, bl.a. om 
beskyttelse af geografiske betegnelser. 
Beskyttelsen af geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter i hele 
Unionen kan også følge af disse aftaler, 
uanset de internationale registreringer, der 
er fastsat i Genèveaftalen under 
Lissabonaftalen om oprindelsesbetegnelser 
og geografiske betegnelser eller 
ansøgnings- og registreringssystemet i 
denne forordning. For at gøre det lettere at 

(23) Unionen forhandler internationale 
aftaler med sine handelspartnere, bl.a. om 
beskyttelse af geografiske betegnelser. 
Beskyttelsen af geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter i hele 
Unionen kan også følge af disse aftaler, 
uanset de internationale registreringer, der 
er fastsat i Genèveaftalen under 
Lissabonaftalen om oprindelsesbetegnelser 
og geografiske betegnelser eller 
ansøgnings- og registreringssystemet i 
denne forordning. Kommissionen bør i sin 
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give offentligheden oplysninger om 
geografiske betegnelser, der er beskyttet i 
Unionen, enten i kraft af internationale 
registreringer, der er fastsat i 
Genèveaftalen, eller internationale aftaler 
med Unionens handelspartnere, og især for 
at sikre, at de geografiske betegnelser 
beskyttes, og at der føres kontrol med deres 
anvendelse, bør de geografiske betegnelser 
opføres i EU-registret over geografiske 
betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter.

egenskab af forhandler gøre sit yderste 
for at udvide, ajourføre og forbedre 
beskyttelsen af geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter med 
handelspartnere, der ikke er parter i 
Genèveaftalen under Lissabonaftalen, ved 
hjælp af aftaler med tredjelande og sikre 
gensidig beskyttelse af håndværks- og 
industriprodukter med geografiske 
betegnelser mellem Unionen og dens 
handelspartnere. For at gøre det lettere at 
give offentligheden oplysninger om 
geografiske betegnelser, der er beskyttet i 
Unionen, enten i kraft af internationale 
registreringer, der er fastsat i 
Genèveaftalen, eller internationale aftaler 
med Unionens handelspartnere, og især for 
at sikre, at de geografiske betegnelser 
beskyttes, og at der føres kontrol med deres 
anvendelse, bør de geografiske betegnelser 
opføres i EU-registret over geografiske 
betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter. EU's forbrugere bør 
have lige adgang til specifikationerne for 
både EU-produkter og ikke-EU-
produkter.

Ændringsforslag 9

Forslag til forordning
Betragtning 24

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(24) For at det indre marked kan fungere 
optimalt, er det vigtigt, at producenter og 
andre berørte aktører, myndigheder og 
forbrugere hurtigt og let kan få adgang til 
de relevante oplysninger om en registreret 
beskyttet geografisk betegnelse.

(24) For at det indre marked kan fungere 
optimalt, er det vigtigt, at producenter og 
andre berørte aktører, myndigheder og 
forbrugere hurtigt og let kan få adgang til 
de relevante oplysninger om en registreret 
beskyttet geografisk betegnelse. 
Oplysningerne bør være pålidelige og 
gratis, og med ligelig adgang for alle 
interesserede berørte parter. EU-
institutionerne bør fremme kendskabet til 
Unionens ordning for beskyttelse af 
geografiske betegnelser ved hjælp af 
oplysningskampagner og salgsfremstød 
rettet mod EU-producenter og -
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forbrugere.

Ændringsforslag 10

Forslag til forordning
Betragtning 26

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(26) Kontoret bør oprette et 
informations- og varslingssystem for at 
forhindre misbrug af geografiske 
betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter i domænenavnssystemet. 
Dette system bør give ansøgerne 
oplysninger om, på den ene side, hvorvidt 
den geografiske betegnelse er tilgængelig 
som domænenavn, og på den anden side, 
hvorvidt der er registreret et domænenavn, 
som er i strid med deres geografiske 
betegnelse. Modtagelse af sådanne 
varslinger vil gøre det muligt for 
producenterne at træffe passende 
foranstaltninger hurtigere og mere 
effektivt. Registre over nationale 
topdomænenavne, der er oprettet i 
Unionen, bør forsyne kontoret med alle de 
oplysninger og data, som de er i besiddelse 
af, og som er nødvendige for, at systemet 
kan drives som en opgave i samfundets 
interesse, dvs. oplysninger om, hvorvidt 
den geografiske betegnelse er tilgængelig 
som domænenavn, og, for så vidt angår 
varslinger, oplysninger om domænenavne, 
der er i strid hermed, datoerne for 
ansøgningen og registrering. 
Oplysningerne og dataene bør fremlægges i 
et maskinlæsbart format. At stille 
oplysningerne og dataene til rådighed for 
kontoret står i et rimeligt forhold til målet, 
da det tjener det legitime formål at sikre 
bedre beskyttelse og håndhævelse af 
geografiske betegnelser som intellektuel 
ejendomsret i onlinemiljøet. Dette gælder 
så meget desto mere, da overførslen af data 
om registrering af domænenavne for så 
vidt angår varslingerne udtrykkeligt er 
begrænset til domænenavne, der er 

(26) Kontoret bør for at bekæmpe salg 
af forfalskede varer på internettet og for 
at beskytte rettighedshaverne og 
forbrugerne oprette et informations- og 
varslingssystem for at forhindre misbrug af 
geografiske betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter i domænenavnssystemet. 
Dette system bør give ansøgerne 
oplysninger om, på den ene side, hvorvidt 
den geografiske betegnelse er tilgængelig 
som domænenavn, og på den anden side, 
hvorvidt der er registreret et domænenavn, 
som er i strid med deres geografiske 
betegnelse. Modtagelse af sådanne 
varslinger vil gøre det muligt for 
producenterne at træffe passende 
foranstaltninger hurtigere og mere 
effektivt. Registre over nationale 
topdomænenavne, der er oprettet i 
Unionen, bør forsyne kontoret med alle de 
oplysninger og data, som de er i besiddelse 
af, og som er nødvendige for, at systemet 
kan drives som en opgave i samfundets 
interesse, dvs. oplysninger om, hvorvidt 
den geografiske betegnelse er tilgængelig 
som domænenavn, og, for så vidt angår 
varslinger, oplysninger om domænenavne, 
der er i strid hermed, datoerne for 
ansøgningen og registrering. 
Oplysningerne og dataene bør fremlægges i 
et maskinlæsbart format. At stille 
oplysningerne og dataene til rådighed for 
kontoret står i et rimeligt forhold til målet, 
da det tjener det legitime formål at sikre 
bedre beskyttelse og håndhævelse af 
geografiske betegnelser som intellektuel 
ejendomsret i onlinemiljøet. Dette gælder 
så meget desto mere, da overførslen af data 
om registrering af domænenavne for så 
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identiske eller ligner hinanden, og som 
derfor potentielt kan krænke den 
pågældende geografiske betegnelse.

vidt angår varslingerne udtrykkeligt er 
begrænset til domænenavne, der er 
identiske eller ligner hinanden, og som 
derfor potentielt kan krænke den 
pågældende geografiske betegnelse.

Ændringsforslag 11

Forslag til forordning
Betragtning 28

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(28) Der bør indrømmes beskyttelse for 
betegnelser, der er opført i EU-registret 
over geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter, for at 
sikre loyal brug heraf og hindre praksis, 
som kan vildlede forbrugerne. For at styrke 
beskyttelsen af geografiske betegnelser og 
bekæmpe forfalskning mere effektivt bør 
beskyttelsen af geografiske betegnelser 
også gælde for domænenavne på 
internettet. Hvad angår beskyttelse af 
geografiske betegnelser, er det også vigtigt, 
at der tages behørigt hensyn til aftalen om 
handelsrelaterede intellektuelle 
ejendomsrettigheder, særlig artikel 22 og 
23, og til den almindelige overenskomst 
om told og udenrigshandel, herunder 
dennes artikel V om transitfrihed, som blev 
godkendt ved Rådets afgørelse 
94/800/EF15. Med henblik på at styrke 
beskyttelsen af geografiske betegnelser og 
bekæmpe forfalskning mere effektivt inden 
for disse retlige rammer bør denne 
beskyttelse også gælde for varer, der 
indføres på Unionens toldområde uden at 
overgå til fri omsætning, men henføres 
under særlige toldprocedurer som f.eks. 
procedurerne vedrørende transit, oplagring, 
særlig anvendelse eller forarbejdning.

(28) Der bør indrømmes beskyttelse for 
betegnelser, der er opført i EU-registret 
over geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter, for at 
sikre loyal brug heraf og hindre praksis, 
som kan vildlede forbrugerne. For at styrke 
beskyttelsen af geografiske betegnelser og 
bekæmpe forfalskning mere effektivt, både 
i online- og offlinemiljøer, bør 
beskyttelsen af geografiske betegnelser 
også gælde for domænenavne på 
internettet, hvorfor det er af afgørende 
betydning at oprette et informations- og 
varslingssystem hos Den Europæiske 
Unions Kontor for Intellektuel 
Ejendomsret (EUIPO) om geografiske 
betegnelsers tilgængelighed som 
domænenavne og om potentielle 
krænkelser af domæneregistreringer, 
hvilket kræver, at EU's landekode-
topdomæneregistre (ccTLD-registrene) 
forsyner EUIPO med de relevante 
oplysninger og data. Dette vil forstærke 
det eksisterende informations- og 
varslingssystem, som EUIPO har oprettet 
i samarbejde med EURid til EU-
varemærker og .eu-domænenavne. Hvad 
angår beskyttelse af geografiske 
betegnelser, er det også vigtigt, at der tages 
behørigt hensyn til aftalen om 
handelsrelaterede intellektuelle 
ejendomsrettigheder, særlig artikel 22 og 
23, og til den almindelige overenskomst 
om told og udenrigshandel, herunder 
dennes artikel V om transitfrihed, som blev 
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godkendt ved Rådets afgørelse 
94/800/EF15. Med henblik på at styrke 
beskyttelsen af geografiske betegnelser og 
bekæmpe forfalskning mere effektivt inden 
for disse retlige rammer bør denne 
beskyttelse også gælde for varer, der 
indføres på Unionens toldområde uden at 
overgå til fri omsætning, men henføres 
under særlige toldprocedurer som f.eks. 
procedurerne vedrørende transit, oplagring, 
særlig anvendelse eller forarbejdning. 
Dette bør opnås under fuld overholdelse 
af forordning (EU) nr. 608/2013 af 
12. juni 2013 om toldmyndighedernes 
håndhævelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder og om ophævelse af 
Rådets forordning (EF) nr. 1383/2003.

_________________ _________________
15 Rådets afgørelse 94/800/EF af 
22. december 1994 om indgåelse på Det 
Europæiske Fællesskabs vegne af de 
aftaler, der er resultatet af de multilaterale 
forhandlinger i Uruguay-rundens regi 
(1986-1994), for så vidt angår de områder, 
der hører under Fællesskabets kompetence 
(EFT L 336 af 23.12.1994, s. 1).

15 Rådets afgørelse 94/800/EF af 
22. december 1994 om indgåelse på Det 
Europæiske Fællesskabs vegne af de 
aftaler, der er resultatet af de multilaterale 
forhandlinger i Uruguay-rundens regi 
(1986-1994), for så vidt angår de områder, 
der hører under Fællesskabets kompetence 
(EFT L 336 af 23.12.1994, s. 1).

Ændringsforslag 12

Forslag til forordning
Betragtning 32

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(32) Producentsammenslutninger spiller 
en vigtig rolle i processen med ansøgning 
om registrering af geografiske betegnelser 
og i forbindelse med ændring af 
produktspecifikationer og 
annulleringsanmodninger. De bør udstyres 
med de nødvendige midler til bedre at 
identificere og markedsføre deres 
produkters særlige kendetegn. 
Producentsammenslutningens rolle bør 
derfor præciseres.

(32) Producentsammenslutninger spiller 
en vigtig rolle i processen med ansøgning 
om registrering af geografiske betegnelser 
og i forbindelse med ændring af 
produktspecifikationer og 
annulleringsanmodninger. De bør udstyres 
med de nødvendige midler til bedre at 
identificere og markedsføre deres 
produkters særlige kendetegn. 
Producentsammenslutningens rolle bør 
derfor præciseres. Denne præcisering bør 
omfatte retten til at deltage i rådgivende 
organer, udveksle oplysninger med 
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offentlige myndigheder om emner inden 
for politikken vedrørende geografiske 
betegnelser, afgive anbefalinger om bedre 
udformning af politikker for geografiske 
betegnelser især med hensyn til 
bæredygtighed og bekæmpelse af svig og 
forfalskning samt retten til at deltage i 
Kommissionens konsultationer op til 
handelsforhandlinger med tredjelande 
vedrørende geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter.

Ændringsforslag 13

Forslag til forordning
Betragtning 35

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(35) For ikke at skabe urimelige 
konkurrencevilkår bør alle producenter, 
herunder også producenter i tredjelande, 
kunne anvende en registreret geografisk 
betegnelse, forudsat at det pågældende 
produkt opfylder kravene i den pågældende 
produktspecifikation eller det pågældende 
enhedsdokument eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte, dvs. en fuldstændig 
sammenfatning af produktspecifikationen. 
Det system, som medlemsstaterne indfører, 
skal også sikre, at producenter, der 
overholder reglerne, er omfattet af 
kontrollen af, at produktspecifikationen 
overholdes.

(35) For ikke at skabe urimelige 
konkurrencevilkår for og forvridninger af 
konkurrencen bør alle producenter, 
herunder også producenter i tredjelande, 
kunne anvende en registreret geografisk 
betegnelse, forudsat at det pågældende 
produkt opfylder kravene i den pågældende 
produktspecifikation eller det pågældende 
enhedsdokument eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte, dvs. en fuldstændig 
sammenfatning af produktspecifikationen, 
og har en tydelig angivelse af den metode, 
der er anvendt til kontrol af 
overensstemmelsen med 
produktspecifikationen. Det system, som 
medlemsstaterne indfører, skal også sikre, 
at producenter, der overholder reglerne, er 
omfattet af kontrollen af, at 
produktspecifikationen overholdes.

Ændringsforslag 14

Forslag til forordning
Betragtning 38

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(38) Anvendelsen af EU-symboler og (38) Anvendelsen af EU-symboler og 
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angivelser på emballagen for håndværks- 
og industriprodukter, der er mærket med en 
geografisk betegnelse, bør anbefales for at 
gøre forbrugerne mere fortrolige med 
denne produktkategori og de tilknyttede 
garantier og for at gøre disse produkter 
mere genkendelige på markedet og dermed 
lette kontrollen. Anvendelsen af sådanne 
symboler og angivelser bør fortsat være 
frivillig hvad angår tredjelandes 
geografiske betegnelser.

angivelser på emballagen for håndværks- 
og industriprodukter, der er mærket med en 
geografisk betegnelse, anbefales for at gøre 
forbrugerne mere fortrolige med denne 
produktkategori og de tilknyttede garantier 
og for at gøre disse produkter mere 
genkendelige på markedet og dermed lette 
kontrollen. Anvendelsen af sådanne 
symboler og angivelser bør fortsat være 
frivillig hvad angår tredjelandes 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 15

Forslag til forordning
Betragtning 40

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(40) Merværdien af geografiske 
betegnelser ligger i forbrugernes tillid. En 
sådan tillid kan kun være velbegrundet, 
hvis registreringen af geografiske 
betegnelser ledsages af effektiv 
verifikation og kontrol, herunder 
producentens rettidige omhu.

(40) Merværdien af geografiske 
betegnelser ligger i forbrugernes tillid. En 
sådan tillid kan kun være velbegrundet, 
hvis registreringen af geografiske 
betegnelser for produkter både med 
oprindelse i EU og i tredjelande ledsages 
af effektiv verifikation og kontrol, 
herunder producentens rettidige omhu. 
Kontrollen bør ikke kun vedrøre 
slutproduktet, men også hele 
produktudviklingsprocessen, herunder de 
anvendte input og arbejdsmetoder. En 
sammenfatning af de udførte kontroller 
bør gøres offentligt tilgængelig, da kun 
gennemsigtige og sporbare data og redelig 
praksis vil bidrage til at bevare 
forbrugernes tillid.

Ændringsforslag 16

Forslag til forordning
Betragtning 43

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(43) Håndhævelse af geografiske 
betegnelser på markedet er vigtig for at 
forhindre svigagtig og vildledende praksis 

(43) Håndhævelse af geografiske 
betegnelser på markedet er vigtig for at 
forhindre svigagtig og vildledende praksis 
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og dermed sikre, at producenterne af 
produkter med en geografisk betegnelse 
belønnes korrekt for merværdien af deres 
produkter med en geografisk betegnelse, 
og at ulovlige brugere af disse geografiske 
betegnelser forhindres i at sælge deres 
produkter. Ud over kontrol af 
producenterne bør medlemsstaterne derfor 
også træffe passende administrative og 
retlige foranstaltninger for at forhindre 
eller stoppe anvendelsen af betegnelser for 
produkter eller tjenesteydelser, der er i strid 
med de beskyttede geografiske betegnelser, 
når sådanne produkter produceres og 
markedsføres, eller når sådanne 
tjenesteydelser markedsføres, på deres 
område. Med henblik på håndhævelse af 
geografiske betegnelser er de 
foranstaltninger, procedurer og retsmidler, 
der er fastsat i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2004/48/EF17, tilgængelige, 
da de finder anvendelse på enhver 
krænkelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder.

og dermed sikre, at producenterne af 
produkter med en geografisk betegnelse 
belønnes korrekt for merværdien af deres 
produkter med en geografisk betegnelse, 
og at ulovlige brugere af disse geografiske 
betegnelser forhindres i at sælge deres 
produkter. Ud over kontrol af 
producenterne bør medlemsstaterne derfor 
også træffe passende administrative og 
retlige foranstaltninger for at forhindre 
eller stoppe anvendelsen af betegnelser for 
produkter eller tjenesteydelser, der er i strid 
med de beskyttede geografiske betegnelser, 
når sådanne produkter produceres og 
markedsføres, eller når sådanne 
tjenesteydelser markedsføres, på deres 
område eller på internettet. Med henblik 
på håndhævelse af geografiske betegnelser 
er de foranstaltninger, procedurer og 
retsmidler, der er fastsat i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 
2004/48/EF17, tilgængelige, da de finder 
anvendelse på enhver krænkelse af 
intellektuelle ejendomsrettigheder.

_________________ _________________
17 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2004/48/EF af 29. april 2004 om 
håndhævelsen af intellektuelle 
ejendomsrettigheder.

17 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2004/48/EF af 29. april 2004 om 
håndhævelsen af intellektuelle 
ejendomsrettigheder.

Ændringsforslag 17

Forslag til forordning
Betragtning 53

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(53) Eftersom et produkt, der er omfattet 
af en geografisk betegnelse, som er 
udfærdiget i en medlemsstat, kan sælges i 
en anden medlemsstat, bør der sikres 
administrativ bistand mellem 
medlemsstaterne for at muliggøre effektiv 
kontrol, og de praktiske aspekter heraf bør 
fastsættes.

(53) Eftersom et produkt, der er omfattet 
af en geografisk betegnelse, som er 
udfærdiget i en medlemsstat, kan sælges i 
en anden medlemsstat, bør der sikres 
administrativ bistand mellem 
medlemsstaterne for at muliggøre effektiv 
kontrol, og de praktiske aspekter heraf bør 
fastsættes. Der bør udformes et register 
over alle EU-medlemsstaters kompetente 
myndigheder med ansvar for 
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administrativ bistand, som skal være let 
tilgængeligt for hvert nationalt eller 
regionalt kontaktpunkt med henblik på 
bedre samarbejde mellem 
medlemsstaterne om en effektiv udnyttelse 
af fordelene ved en EU-ordning for 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 18

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Denne forordning finder anvendelse 
på håndværks- og industriprodukter, der 
er opført i den kombinerede nomenklatur i 
bilag I til Rådets forordning (EØF) 
nr. 2658/8724.

Denne forordning finder anvendelse på 
ikkelandbrugsprodukter, der er opført i 
den kombinerede nomenklatur i bilag I til 
Rådets forordning (EØF) nr. 2658/8724.

_________________ _________________
24 Rådets forordning (EØF) nr. 
2685/87 af 23. juli 1987 om told- og 
statistiknomenklaturen og den fælles 
toldtarif (EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1).

24 Rådets forordning (EØF) nr. 
2685/87 af 23. juli 1987 om told- og 
statistiknomenklaturen og den fælles 
toldtarif (EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1).

Ændringsforslag 19

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) "håndværksprodukter": produkter, 
der fremstilles enten fuldstændigt manuelt 
eller ved hjælp af manuelle redskaber eller 
ved hjælp af mekaniske midler, når det 
direkte manuelle bidrag er den vigtigste 
bestanddel af det færdige produkt

a) "håndværksprodukter": produkter, 
der fremstilles overvejende manuelt eller 
ved hjælp af manuelle redskaber eller ved 
hjælp af mekaniske midler med direkte og 
indirekte manuelle bidrag, hvor knowhow 
er den vigtigste bestanddel af det færdige 
produkt
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Ændringsforslag 20

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(e) "produktionstrin": ethvert trin i 
produktionen, forarbejdningen eller 
tilvirkningen indtil det tidspunkt, hvor 
produktet er i den form, hvori det skal 
bringes i omsætning på det indre marked

e) "produktionstrin": ethvert trin i 
produktionen, forarbejdningen eller 
tilvirkningen som illustreret i 
produktspecifikationen indtil det 
tidspunkt, hvor produktet er i den form, 
hvori det skal bringes i omsætning på det 
indre marked

Ændringsforslag 21

Forslag til forordning
Artikel 3 – stk. 1 – litra g

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(g) "producent": erhvervsdrivende, der 
gennemfører et produktionstrin for et 
produkt, hvis navn er beskyttet ved en 
geografisk betegnelse, herunder 
forarbejdningsaktiviteter, der er omfattet af 
produktspecifikationen

g) "producent": erhvervsdrivende, der 
gennemfører et af produktionstrinene for 
et produkt, hvis navn er beskyttet ved en 
geografisk betegnelse, herunder 
udviklings- og forarbejdningsaktiviteter, 
der er omfattet af produktspecifikationen

Ændringsforslag 22

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 2 – nr. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kommissionen opretter og vedligeholder 
et onlinesystem med let adgang for 
forbrugerne til produktspecifikationen for 
hver enkelt geografisk betegnelse med 
oprindelse i EU eller i tredjelande, 
herunder geografiske betegnelser, der er 
anerkendt via handelsaftaler og i henhold 
til Genèveaftalen.

Ændringsforslag 23
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Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Når ansøgeren er en 
mikrovirksomhed, en lille eller mellemstor 
virksomhed eller en 
producentsammenslutning bestående 
udelukkende af sådanne virksomheder, 
skal de kompetente myndigheder på 
nationalt niveau være behjælpelige med 
udarbejdelsen af enhedsdokumentet, bl.a. 
på grundlag af oplysningerne i 
produktspecifikationen.

Ændringsforslag 24

Forslag til forordning
Artikel 9 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der præciserer kravene 
eller anfører yderligere elementer i den 
ledsagende dokumentation, der skal 
fremlægges.

udgår

Ændringsforslag 25

Forslag til forordning
Artikel 10 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis en medlemsstat opkræver et 
gebyr, skal gebyrets størrelse være 
rimeligt, fremme konkurrenceevnen for 
producenterne af de geografiske 
betegnelser og tage hensyn til situationen 
for mikrovirksomheder og små og 
mellemstore virksomheder.

(2) Hvis en medlemsstat opkræver et 
gebyr, skal gebyrets størrelse være 
rimeligt, fremme konkurrenceevnen for 
producenterne af de geografiske 
betegnelser og tage hensyn til situationen 
for mikrovirksomheder og små og 
mellemstore virksomheder (MSMV'er). 
Medlemsstaterne udarbejder en model for 
gebyrernes størrelse og 
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betalingsprocedurerne for ikke at skabe 
registreringsbarrierer for MSMV'er.

Ændringsforslag 26

Forslag til forordning
Artikel 15 – stk. 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8. Efter anmodning fra kontoret yder 
medlemsstaten senest 60 dage efter en 
sådan anmodning bistand gennem 
kontaktpunktet, navnlig i forbindelse med 
behandlingsprocessen. Efter anmodning fra 
medlemsstaten kan fristen forlænges med 
60 dage. Denne bistand omfatter 
undersøgelse af visse specifikke aspekter af 
de ansøgninger, som ansøgeren indgiver til 
kontoret, kontrol af visse oplysninger i 
ansøgningerne, udstedelse af erklæringer 
vedrørende sådanne oplysninger og 
besvarelse af andre anmodninger om 
præciseringer fra kontoret i forbindelse 
med ansøgningerne.

8. Efter anmodning fra kontoret yder 
medlemsstaten senest 60 dage efter en 
sådan anmodning bistand gennem 
kontaktpunktet, navnlig i forbindelse med 
behandlingsprocessen. Efter anmodning fra 
medlemsstaten kan fristen forlænges med 
60 dage. Denne bistand omfatter 
undersøgelse af visse specifikke aspekter af 
de ansøgninger, som ansøgeren indgiver til 
kontoret, kontrol af visse oplysninger i 
ansøgningerne, udstedelse af erklæringer 
vedrørende sådanne oplysninger og 
besvarelse af andre anmodninger om 
præciseringer fra kontoret i forbindelse 
med ansøgningerne. Ansøgeren 
informeres af kontaktpunktet om det svar, 
der er meddelt kontoret.

Ændringsforslag 27

Forslag til forordning
Artikel 15 – stk. 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9. Hvis medlemsstaten gennem 
kontaktpunktet ikke yder bistand inden for 
den frist, der er omhandlet i stk. 8, anses 
ansøgningen for ikke at være indgivet.

9. Hvis medlemsstaten gennem 
kontaktpunktet ikke yder bistand inden for 
den frist, der er omhandlet i stk. 8, oplyses 
ansøgeren herom og gives en frist til at 
svare, og efter udløbet af denne frist anses 
ansøgningen for ikke at være indgivet.

Ændringsforslag 28

Forslag til forordning
Artikel 16 – stk. 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Den midlertidige nationale 
beskyttelse ophører på den dato, hvor der 
enten vedtages en afgørelse om 
ansøgningen om registrering, eller hvor 
ansøgningen trækkes tilbage.

2. Den midlertidige nationale 
beskyttelse ophører på den dato, hvor der 
enten vedtages en afgørelse om 
ansøgningen om registrering, der gives 
afslag, eller den trækkes tilbage.

Ændringsforslag 29

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. En EU-ansøgning om registrering 
af en geografisk betegnelse, herunder den 
direkte registrering, der er omhandlet i 
artikel 15, indgives elektronisk til kontoret 
via et digitalt system af medlemsstatens 
kompetente myndighed, eller hvis 
artikel 15 finder anvendelse, af den 
pågældende producentsammenslutning. 
Det digitale system skal have kapacitet til 
at gøre det muligt at indgive ansøgninger 
til en medlemsstats kompetente 
myndigheder og til at blive anvendt af 
medlemsstaten i dens nationale procedure.

1. En EU-ansøgning om registrering 
af en geografisk betegnelse, herunder den 
direkte registrering, der er omhandlet i 
artikel 15, indgives elektronisk til kontoret 
via et digitalt system af medlemsstatens 
kompetente myndighed, eller hvis 
artikel 15 finder anvendelse, af den 
pågældende producentsammenslutning. 
Det digitale system skal have kapacitet til 
at gøre det muligt at indgive ansøgninger 
til en medlemsstats kompetente 
myndigheder og til at blive anvendt af 
medlemsstaten i dens nationale procedure. 
Det digitale system er tilgængeligt på alle 
Unionens officielle sprog.

Ændringsforslag 30

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Kontoret kan anmode den berørte 
medlemsstat om supplerende oplysninger. 
Hvis ansøgningen indgives af en 
producentsammenslutning fra et tredjeland 
eller af den kompetente myndighed i et 
tredjeland, skal 
producentsammenslutningen eller den 
kompetente myndighed fremlægge 

4. Hvis ansøgningen indgives af en 
producentsammenslutning fra et tredjeland 
eller af den kompetente myndighed i et 
tredjeland, skal 
producentsammenslutningen eller den 
kompetente myndighed fremlægge 
supplerende oplysninger, hvis kontoret 
anmoder herom. Kontoret informerer den 
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supplerende oplysninger, hvis kontoret 
anmoder herom.

berørte medlemsstat og kan anmode den 
om supplerende oplysninger.

Ændringsforslag 31

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 4 – afsnit 1 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kontoret kan anmode den berørte 
medlemsstat om supplerende oplysninger, 
hvis en ændret produktionsmetode, som 
ikke sår tvivl om produktets kvalitet, 
autenticitet, omdømme eller kendetegn, 
der kan tilregnes dets geografiske 
oprindelse, skyldes en nyskabelse af enten 
teknologisk eller processuel karakter, da 
åbenhed over for innovation og 
eksperimenter er håndværkeres primære 
drivkraft til digital og grøn omstilling. En 
sådan ændring bør ikke ændre 
registreringsprocessen eller føre til 
tilbagetrækning eller en ny 
ansøgningsproces.

Ændringsforslag 32

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Ved anvendelsen af en betegnelse i 
henhold til stk. 1, skal oprindelseslandet 
være klart og tydeligt anført på 
mærkningen.

4. Ved anvendelsen af en betegnelse i 
henhold til stk. 1, skal oprindelseslandet 
være klart og tydeligt anført på 
mærkningen og i produktbeskrivelsen, når 
produktet markedsføres i en webbutik.
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Ændringsforslag 33

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Geografiske betegnelser vedrørende 
produkter fra tredjelande, der er beskyttet i 
Unionen i henhold til en international 
aftale, i hvilken Unionen er kontraherende 
part, opføres i EU-registret over 
geografiske betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter. Andre geografiske 
betegnelser end dem, der er beskyttet i 
Unionen i henhold til artikel 7 i forordning 
(EU) 2019/5713, registreres ved hjælp af 
gennemførelsesretsakter vedtaget af 
Kommissionen efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 65, 
stk. 2.

(4) Geografiske betegnelser vedrørende 
produkter fra tredjelande, der er beskyttet i 
Unionen i henhold til en international 
aftale, i hvilken Unionen er kontraherende 
part, opføres i EU-registret over 
geografiske betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter, som skal ajourføres 
regelmæssigt. Andre geografiske 
betegnelser end dem, der er beskyttet i 
Unionen i henhold til artikel 7 i forordning 
(EU) 2019/1753, registreres ved hjælp af 
gennemførelsesretsakter vedtaget af 
Kommissionen efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 65, 
stk. 2.

Ændringsforslag 34

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Kontoret opbevarer dokumentation 
vedrørende registreringen af en geografisk 
betegnelse i digital form eller papirform i 
gyldighedsperioden for den geografiske 
betegnelse, og i tilfælde af annullering i 10 
år derefter.

7. Kontoret opbevarer dokumentation 
vedrørende registreringen af en geografisk 
betegnelse i digital form eller papirform i 
gyldighedsperioden for den geografiske 
betegnelse, og i tilfælde af annullering eller 
afvisning i 10 år derefter.

Ændringsforslag 35

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kontoret sikrer, at enhver person 
kan downloade et officielt udskrift af EU-
registret over geografiske betegnelser for 

1. Kontoret sikrer, at enhver person 
vederlagsfrit kan downloade et officielt 
udskrift af EU-registret over geografiske 
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håndværks- og industriprodukter, som 
dokumenterer registreringen af den 
geografiske betegnelse, og de relevante 
data, herunder datoen for ansøgning om 
registreringen af den geografiske 
betegnelse eller en anden prioritetsdato. 
Den officielle udskrift kan anvendes som 
dokumentation for ægthed i retssager, ved 
en domstol, en voldgiftsret eller et lignende 
organ.

betegnelser for håndværks- og 
industriprodukter, som dokumenterer 
registreringen af den geografiske 
betegnelse, og de relevante data, herunder 
datoen for ansøgning om registreringen af 
den geografiske betegnelse eller en anden 
prioritetsdato. Den officielle udskrift kan 
anvendes som dokumentation for ægthed i 
retssager, ved en domstol, en voldgiftsret 
eller et lignende organ.

Ændringsforslag 36

Forslag til forordning
Artikel 29 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) det kan ikke længere sikres, at 
produktet er i overensstemmelse med 
produktspecifikationens krav

a) det kan ikke længere sikres, at 
produktet er i overensstemmelse med 
produktspecifikationens krav, og at der er 
anvendt de korrekte metoder til kontrol af 
overensstemmelse med 
produktspecifikationen

Ændringsforslag 37

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Det rådgivende udvalg består af en 
repræsentant for hver af medlemsstaterne 
og en repræsentant for Kommissionen samt 
af deres respektive suppleanter.

5. Det rådgivende udvalg består af en 
repræsentant for hver af medlemsstaterne 
og en repræsentant for Kommissionen samt 
af deres respektive suppleanter. Udvalget 
bør også overveje at inkludere 
konsultationer med anerkendte eksperter 
inden for geografiske betegnelser på 
ad hoc-basis og af observatører fra 
repræsentative brancheorganisationer.

Ændringsforslag 38

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 8
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

8. Procedurerne for udnævnelse af det 
rådgivende udvalgs medlemmer og dets 
funktion fastsættes i dets forretningsorden 
som godkendt af bestyrelsen og 
offentliggøres.

8. Procedurerne for udnævnelse af det 
rådgivende udvalgs medlemmer og dets 
funktion fastsættes i dets forretningsorden 
som godkendt af bestyrelsen, skal sikre, at 
ingen medlemmer befinder sig i en 
interessekonflikt, og offentliggøres.

Ændringsforslag 39

Forslag til forordning
Artikel 35 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(c) enhver anden form for falsk eller 
vildledende angivelse af produktets 
herkomst, oprindelse, art eller væsentlige 
egenskaber, der anføres på den indre eller 
ydre emballage, reklamemateriale, 
dokumenter eller oplysninger, der gives på 
websteder vedrørende de pågældende 
produkter, samt emballering af produkterne 
i en beholder, der kan give et fejlagtigt 
indtryk med hensyn til produkternes 
oprindelse

c) enhver anden form for falsk eller 
vildledende angivelse af produktets 
herkomst, oprindelse, art eller væsentlige 
egenskaber, der anføres på den indre eller 
ydre emballage, reklamemateriale, 
dokumenter eller oplysninger, der gives på 
websteder, eller ansøgninger vedrørende 
de pågældende produkter, samt 
emballering af produkterne i en beholder, 
der kan give et fejlagtigt indtryk med 
hensyn til produkternes oprindelse

Ændringsforslag 40

Forslag til forordning
Artikel 36 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Artikel 35 berører ikke 
producenters anvendelse af en geografisk 
betegnelse i overensstemmelse med artikel 
43 til at angive, at et fremstillet produkt 
som del eller komponent indeholder et 
produkt, der er omfattet af den pågældende 
geografiske betegnelse, forudsat at en 
sådan anvendelse sker i overensstemmelse 
med redelig markedsføringsskik og ikke 
svækker eller udvander eller skader den 
geografiske betegnelses omdømme.

1. Artikel 35 berører ikke 
producenters anvendelse af en geografisk 
betegnelse i overensstemmelse med artikel 
43 til at angive, at et fremstillet produkt 
som del eller komponent indeholder et 
produkt, der er omfattet af den pågældende 
geografiske betegnelse, forudsat at en 
sådan anvendelse ikke krænker den ved 
artikel 35 sikrede beskyttelse.
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Ændringsforslag 41

Forslag til forordning
Artikel 40 – stk. 2 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(e) bekæmpelse af forfalskning og 
mistanke om svigagtig anvendelse på det 
indre marked af en geografisk betegnelse, 
der ikke er i overensstemmelse med 
produktspecifikationen, ved at overvåge 
anvendelsen af den geografiske betegnelse 
i hele det indre marked og på markeder i 
tredjelande, hvor de geografiske 
betegnelser er beskyttet, herunder på 
internettet, og om nødvendigt ved at 
underrette de håndhævende myndigheder 
ved hjælp af de tilgængelige fortrolige 
systemer.

e) bekæmpelse af forfalskning og 
mistanke om svigagtig anvendelse på det 
indre og eksterne marked af en geografisk 
betegnelse, der ikke er i overensstemmelse 
med produktspecifikationen, ved at 
overvåge anvendelsen af den geografiske 
betegnelse i hele det indre marked og på 
markeder i tredjelande, hvor de geografiske 
betegnelser er beskyttet, herunder på 
internettet, og om nødvendigt ved at 
underrette de håndhævende myndigheder 
ved hjælp af de tilgængelige fortrolige 
systemer.

Ændringsforslag 42

Forslag til forordning
Artikel 40 – stk. 2 – litra e e (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) deltagelse i rådgivende organer 
nedsat af Kommissionen med henblik på 
at formulere en politik for geografiske 
betegnelser og bistand ved 
handelsforhandlinger med tredjelande 
vedrørende geografiske betegnelser for 
håndværks- og industriprodukter.

Ændringsforslag 43

Forslag til forordning
Artikel 40 – stk. 2 – litra e b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

eb) foretage analyser af 
bæredygtighedsforpligtelser, herunder 
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miljøbeskyttelse og arbejdsvilkår i 
produktionen af geografiske betegnelser 
for håndværk og industri, foretaget af 
producenter, der er aktive inden for 
international handel; arbejde hen imod 
brancheaftaler om 
bæredygtighedsforpligtelser for 
producenter af håndværks- og 
industriprodukter med geografiske 
betegnelser, herunder anstændige 
arbejdsvilkår; fremme international 
udveksling af bedste praksis og 
uddannelse inden for 
bæredygtighedsvirksomheder, ordentlige 
arbejdsvilkår, arbejdstagerrettigheder og 
virksomhedernes sociale ansvar i sektoren 
for produktion af geografiske betegnelser 
inden for håndværk og industri på 
verdensplan.

Ændringsforslag 44

Forslag til forordning
Artikel 44 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Er der tale om et håndværks- eller 
industriprodukt med oprindelse i Unionen, 
som markedsføres under en geografisk 
betegnelse, skal det EU-symbol, som er 
omhandlet i stk. 1, anføres på mærkningen 
og i reklamemateriale. Den geografiske 
betegnelse skal være i samme synsfelt som 
EU-symbolet.

2. Er der tale om et håndværks- eller 
industriprodukt med oprindelse i Unionen, 
som markedsføres under en geografisk 
betegnelse, skal det EU-symbol, som er 
omhandlet i stk. 1, anføres på mærkningen, 
på den pågældende webbutiks websted og 
i reklamemateriale. Den geografiske 
betegnelse skal være i samme synsfelt som 
EU-symbolet.

Ændringsforslag 45

Forslag til forordning
Artikel 44 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Producenter kan efter at have 
indgivet en EU-ansøgning om registrering 
af en geografisk betegnelse anføre i 

udgår
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mærkningen og i præsentationen af 
produktet, at der er indgivet en ansøgning 
i overensstemmelse med EU-retten.

Ændringsforslag 46
Forslag til forordning
Artikel 44 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Hvis en ansøgning afvises, kan 
eventuelle produkter, der er mærket i 
overensstemmelse med stk. 4, fortsat 
markedsføres, indtil lagrene er opbrugt.

udgår

Ændringsforslag 47

Forslag til forordning
Artikel 44 – stk. 8 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) tekst, grafik eller symboler, der 
henviser til den medlemsstat eller den 
region, hvori det geografiske 
oprindelsesområde er beliggende.

b) våben, flag eller tekst, grafik eller 
symboler, der henviser til den medlemsstat 
eller den region, hvori det geografiske 
oprindelsesområde er beliggende.

Ændringsforslag 48

Forslag til forordning
Artikel 45 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) overvågning af anvendelsen af 
geografiske betegnelser på markedet.

b) overvågning af anvendelsen af 
geografiske betegnelser på markedet, 
herunder inden for elektronisk handel.

Ændringsforslag 49

Forslag til forordning
Artikel 45 – stk. 1 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag
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ba) i tilfælde af sårbarheder, der er 
fundet under verifikation og kontrol, bør 
disse øjeblikkelig kommunikeres til 
kontoret.

Ændringsforslag 50

Forslag til forordning
Artikel 46 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter med 
henblik på at sikre, at verifikationen af 
overensstemmelsen af produkter med 
oprindelse i et tredjeland svarer til 
verifikationen af overensstemmelsen af 
produkter med oprindelse i Unionen.

Ændringsforslag 51

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne udpeger en eller 
flere håndhævende myndigheder, som kan 
være de samme som de kompetente 
myndigheder, der er omhandlet i artikel 46, 
stk. 3, og som er ansvarlige for kontrol på 
markedet og håndhævelse af geografiske 
betegnelser, efter at det håndværks- eller 
industriprodukt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse, har gennemgået alle 
produktionstrin, uanset om det er på lager, i 
transit eller under distribution eller 
udbydes til salg i engros- eller detailleddet, 
herunder inden for elektronisk handel.

1. Medlemsstaterne udpeger en eller 
flere håndhævende myndigheder, som kan 
være de samme som de kompetente 
myndigheder, der er omhandlet i artikel 46, 
stk. 3, og som er ansvarlige for kontrol på 
markedet, herunder på websteder eller på 
applikationer på internettet, og 
håndhævelse af geografiske betegnelser, 
efter at det håndværks- eller 
industriprodukt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse, har gennemgået alle 
produktionstrin, uanset om det er på lager, i 
transit eller under distribution eller 
udbydes til salg i engros- eller detailleddet, 
herunder inden for elektronisk handel.

Ændringsforslag 52

Forslag til forordning
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Artikel 48 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Den håndhævende myndighed 
gennemfører på grundlag af en 
risikoanalyse og underretninger fra 
interesserede producenter kontrol af 
produkter, der er omfattet af geografiske 
betegnelser, for at sikre overensstemmelse 
med produktspecifikationen eller 
enhedsdokumentet eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte.

2. Den håndhævende myndighed 
gennemfører på grundlag af en 
risikoanalyse og underretninger fra 
interesserede producenter regelmæssig 
kontrol af produkter, der er omfattet af 
geografiske betegnelser, for at sikre 
overensstemmelse med 
produktspecifikationen eller 
enhedsdokumentet eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte.

Ændringsforslag 53

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, udføres 
eller markedsføres på deres område, og 
som er i strid med beskyttelsen af 
geografiske betegnelser, jf. artikel 35 og 
36.

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, udføres 
eller markedsføres fysisk eller på 
internettet på deres område, og som er i 
strid med beskyttelsen af geografiske 
betegnelser, jf. artikel 35 og 36.

Ændringsforslag 54

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a. Med hensyn til håndhævelse af 
rettigheder til geografiske betegnelser på 
markedet og for bekæmpelse af 
forfalskning skal de relevante 
myndigheder overholde de retningslinjer 
og foranstaltninger for god praksis, 
procedurer og retsmidler, der er fastsat i 
Europa-Parlamentets direktiv 
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2004/48/EF, og være i fuld 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 608/2013.
_______________
25 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 608/2013 af 12. juni 
2013 om toldmyndighedernes 
håndhævelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder og om ophævelse af 
Rådets forordning (EF) nr. 1383/2003 
(EUT L 181 af 29.6.2013, s. 15).

Ændringsforslag 55

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 5 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5a. Som bestemt i artikel 47, litra c), er 
ansøgende producentsammenslutninger, 
jf. artikel 6, som har opnået registrering, 
berettiget til at foretage underretninger til 
de i stk. 1 anførte myndigheder, således at 
de foretager kontroller som fastsat i dette 
afsnit. I givet fald har myndighederne på 
anmodning fra 
producentsammenslutningen pligt til at 
give feedback på, hvordan processen har 
udviklet sig fra underretningen blev 
foretaget.

Ændringsforslag 56

Forslag til forordning
Artikel 62 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kommissionen tillægges beføjelser til at 
vedtage delegerede retsakter med henblik 
på at supplere denne forordning med regler 
om overdragelse til kontoret af 
behandlingsopgaver og andre 
forvaltningsopgaver vedrørende 

Kommissionen tillægges beføjelser til at 
vedtage delegerede retsakter med henblik 
på at supplere denne forordning med regler 
om overdragelse til kontoret af 
behandlingsopgaver og andre 
forvaltningsopgaver vedrørende 
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tredjelandes geografiske betegnelser, 
bortset fra geografiske betegnelser i 
henhold til Genèveaftalen under 
Lissabonaftalen vedrørende 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser, som foreslås beskyttet i 
henhold til internationale forhandlinger 
eller internationale aftaler.

tredjelandes geografiske betegnelser med 
henblik på at sikre, at de er omfattet af et 
tilsvarende niveau af kontrol og 
håndhævelse som de geografiske 
betegnelser, der har oprindelse i EU, 
herunder geografiske betegnelser i 
henhold til Genèveaftalen under 
Lissabonaftalen vedrørende 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser, som foreslås beskyttet i 
henhold til internationale forhandlinger 
eller internationale aftaler.
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